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THE GOSPEL ACCORDING TO MARK 
 
Mark 1:1-13 
The Prologue 
 
Mark 1:14 - 9:50 
The Presentation of the Servant in Galilee 
 

Mark 3:1-6 
The Curing of the Withered Hand 
 
1)  And He entered again into the synagogue, and a man 
was there having the hand withered. 
 
2)  And they were watching Him, if He will heal him on 
the sabbaths, in order that they might accuse Him. 
 
3)  And He says to the man the one having the hand 
withered, "Rise into the midst." 
 
4)  And He says to them, "Is it lawful to do good on the 
sabbaths, or to do evil?  To save life, or to kill?"  But 
the ones were silent. 
 
5)  And after having looked around at them with anger, 
while being greatly grieved over the hardness of their 
heart, He says to the man, "Stretch out your hand."  
And he stretched it out, and his hand was restored 
whole as the other. 
 
6)  And after having gone out, the Pharisees 
immediately were taking counsel with the Herodians 
against Him, how they might destroy Him. 
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1) Kai;   eijsh`lqe(n)   pavlin   eij"   th;n   sunagwghvn,   kai;    h\n    ejkei ̀
 And     he entered       again     into     the      synagogue,      and     was    there 
 
 a[nqrwpo"   ejxhrammevnhn   e[cwn   th;n   ceìra. 
 man                    withered         having    the      hand. 
 
 
 
 
2) kai;     parethvroun      aujto;n   eij   toì"   savbbasi(n)   qerapeuvsei   aujtovn, 
 and   they were watching     Him      if      the        sabbaths          He will heal       him, 
 
 i{na             kathgorhvswsin   aujtou.̀ 
 in order that    they might accuse      Him. 
 
 
 
 
3) kai;   levgei   tw/̀   ajnqrwvpw/   tw/̀      [ejxhrammevnhn   e[conti]   th;n 
 and   He says   the      to man    the one         [withered          having]     the 
 
 (xhra;n)   ceìra,   (e[conti)    [Egeirai   (e[geire)   eij"   to;   mevson. 
 (withered)   hand,      (having)           Rise           (rise)       into   the    midst. 
 
 
 
 
4) kai;   levgei   aujtoi`",    [Exesti(n)   toi`"   savbbasin   ajgaqopoihs̀ai, 
 and   He says   to them,      Is it lawful       the       sabbaths           to do good, 
 
 (ajgaqo;n   poih̀sai)   h]   kakopoih`sai,   yuch;n   sẁsai,   h]   ajpokteiǹaiÉ 
 (good             to do)       or        to do evil,            life       to save,   or         to kill? 
 
 oiJ           de;   ejsiwvpwn. 
 the ones    but    were silent. 
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5) kai;       peribleyavmeno"      aujtou;"   metÆ   ojrgh̀",    sullupouvmeno"    ejpi; 
 and   after having looked around     them      with       anger,    while being grieved    over 
 
 th`/   pwrwvsei   th`"   kardiva"   aujtwǹ,   levgei   tw/̀   ajnqrwvpw/,    [Ekteinon 
 the    hardness      the      of heart     of them,   He says   the     to man,         Stretch out 
 
 th;n   ceìra   [sou].    kai;   ejxevteine(n),    kai;   ajpokatestavqh  (ajpekatestavqh) 
 the       hand    [of you].   and   he stretched out,   and      it was restored        (it was restored) 
 
 hJ    cei;r   aujtou`   uJgih;~   wJ~   hJ   a[llh. 
 the   hand     of him    whole     as   the   other. 
 
 
 
 
6) kai;       ejxelqovnte"        oiJ   Farisaìoi    eujqevw~        (eujqu;")     meta;   tẁn 
 and   after having gone out   the      Pharisees   immediately   (immediately)   with      the 
 
 JHrw/dianwǹ   sumbouvlion   ejpivoun       (ejdivdoun)     katÆ   aujtou`,   o{pw" 
 Herodians             counsel     were taking   (were giving)   against     Him,       how 
 
 aujto;n   ajpolevswsi(n). 
 Him     they might destroy. 
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1)                Kai; 

And 
 
eijsh`lqe(n)  
 he entered 
 
          pavlin  
       again 
 
       eij"  
  into 
 
    th;n  
     the 
 
  sunagwghvn,  
    synagogue, 
 
    kai;  
     and 
 
   h\n  
     was 
 
      ejkeì  
      there 
 
 a[nqrwpo"  
  man 
 
   ejxhrammevnhn  
        withered 
 
       e[cwn  
   having 
 
       th;n  
         the 
 
     ceìra. 
       hand. 
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2)               kai; 
               and 

 
 parethvroun  

they were watching 
 
     aujto;n  
       Him 
 
   eij  
   if 
 
       toì"  
         the 
 
    savbbasi(n)  
       sabbaths 
 
    qerapeuvsei  
     He will heal 
 
    aujtovn,  
      him, 
 
   i{na  
in order that  
 
 kathgorhvswsin  
 they might accuse 
 
   aujtou`. 
     Him. 
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3)             kai; 
            and 
 

   levgei  
  He says 

 
    tẁ/  
     the 
 
 ajnqrwvpw/  
    to man 
 
    tw/̀  
    the one 
 
     [ejxhrammevnhn]  
      [withered] 
 
      [e[conti]  
  [having] 
 
                    th;n  
     the 
 
                          (xhra;n)  
      (withered) 
 
      cei`ra,  
    hand, 
 
                          (e[conti) 
        (having) 
 

    [Egeirai  (e[geire)  
 Rise         (rise) 
 
 eij"  
 into 
 
    to;  
     the 
 
  mevson.  
    midst. 
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4)           kai; 
           and 

 
   levgei  
   He says 

 
aujtoi`", 
to them, 

 
   [Exesti(n)  
    Is it lawful 

 
     toi`"  
       the 
 
   savbbasin  
     sabbaths 
 
  ajgaqopoih`sai, (ajgaqo;n  poih`sai)  
       to do good,          (good         to do) 
 
    h]  
    or 
 
   kakopoih̀sai,  
        to do evil, 
 
    yuch;n  
       life 
 
    sw`sai,  
    to save, 
 
    h]  
    or 
 
    ajpokteìnaiÉ  
      to kill? 
 oiJ  

the ones 
 

de;  
but 

 
    ejsiwvpwn. 
     were silent. 
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5)           kai; 
           and 

  
     peribleyavmeno"  
after having looked around 
 
                              aujtou;"  
          them 
 
       metÆ  ojrgh`",  
        with     anger, 
 
 
   sullupouvmeno"  
    while being grieved 
 
     ejpi;  
     over 
 
                            th`/  
         the  
 
     pwrwvsei  
      hardness 
 
                                th`"  
          the 
 
      kardiva"  
       of heart 
 
       aujtw`n,  
       of them, 
 
 

           levgei  
He says 

 
    tẁ/  
   the 
 

   ajnqrwvpw/,  
      to man, 
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5) cont.         [Ekteinon  

Stretch out 
 
    th;n  
    the 
 
 cei`ra  
   hand 
 
      [sou].   

                   [of you]. 
 
                                                kai;  
            and 
 
            ejxevteine(n),  
           he stretched out, 
 
              kai;  
               and 
 
           ajpokatestavqh   (ajpekatestavqh)   
             it was restored        (it was restored) 
 

    hJ  
    the 
 
cei;r  
hand 
 
   aujtou`  
    of him 

 
uJgih;~  
whole 
 
  wJ~  
   as 
 
   hJ  
   the  
 
  a[llh. 
   other. 
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6)            kai;  
            and 
 
                                                   ejxelqovnte"  
           after having gone out 
 
                                                         oiJ  
              the 
 
                                                 Farisaìoi  
                Pharisees 
 

  eujqevw~    (eujqu;")  
immediately     (immediately) 

 
 meta;  
  with 

 
               tẁn  
                the 
 
                                                       JHrw/dianwǹ  
             Herodians 
 

   sumbouvlion  
        counsel 

 
    ejpivoun    (ejdivdoun)  
  were taking    (were giving) 

 
 katÆ  

     against 
 
   aujtou`,  
      Him, 

 
   o{pw"  
     how 
 

aujto;n  
  Him 

 
  ajpolevswsi(n). 
they might destroy. 


